
 1 

 

 

 

 

 

 

Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-Republic of Kosovo 

Kuvendi - Skupština - Assembly 
 

 

Zakon br. 03/L- 170 

 

 O CARINSKIM MERAMA ZA ZAŠTITU PRAVA INTELEKTUALNOG 

VLASNIŠTVA 

 

 

Skupština Republike Kosovo, 

 

Na osnovu člana 65 (1) Ustava Republike Kosovo, 

 

 

Usvaja 

 

 

ZAKON O CARINSKIM MERAMA ZA ZAŠTITU PRAVA INTELEKTUALNOG 

VLASNIŠTVA 

 

 

Član 1 

Svrha 

 

1. Ovaj zakon utvrĎuje postupke za delovanje carine za robu koja je sumnja da se krše 

prava intelektualnog vlasništva u situacijama kada su robe:  

 

1.1. Prijavljene za otpuštanje u slobodan promet, izvoz ili ponovni izvoz u skladu 

sa odredbama Zakonika o Carini i akcize; 

 

1.2. PronaĎeni su tokom kontrole robe koja ulaze na carinsko područje ili izlaze iz 

carinskog područje Repubike Kosovo, postvaljene pod tranzitnih procedura, 

carinske procedure carinskog skladištenja, procedure unutrašnje obrade, obrade 

pod carinskim nadzorom,  privremenog uvoza, smeštene u slobodnoj zoni, u 

slobodno carinsko skladište u skladu sa odredbama Zakonika o carini i akcize. 

      

2. Ovaj Zakon takoĎe propisuje mere za zaštitu prava intelektualnog vlasništva koja 

odobri Carina Kosova kada iz stava 1, ovog člana, utvrĎeno da se krše prava 

intelektualnog vlasništva.  
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Član 2 

Definicije 

 

1. Za svrhe ovog Zakona, svaka definicija ili pravilo tumačenja iz člana 4. Zakonika o 

Carini i akcize Republike Kosovo, sprovodi se i u ovom Zakonu.   

 

2. Osim stava 1. ovog člana, i osim ako na osnovu konteksta predviĎeno drukačije, za 

ovaj Zakon primjenjuju definicije kako sledi: 

 

      2.1. Pravo intelektualnog vlasništva - pravo industrijskog i intelektualnog vlasništva 

propisane po važečim zakonodavstvom na Kosovu. 

 

2.2. Roba koja krše prava intelektualnog vlasništva: 

 

  2.2.1 Falsifikovana roba 

 

2.2.1.1. robe, uključujući i pakovanje, koji drži pravo bez odobrenja 

nosioca prava identične komercijalnog znaka koja je registrovana 

legitimno u vezi sa istim vrtse robe, ili komercijalni znak da se ne mogu 

razlikovati suštinski od onog komercijalnog znaka i koja krši prava 

nosioca komercijalnog znaka na osnovu važečih zakona na Kosovu; 

 

2.2.1.2. svaki simbol komercijalnog znaka (uključujući i znak koji 

razlikuje, reči, figure, slike, fotografije, crteži, kombinacije boja, oblike 

tridimenzionalne, oblici robe i njihove ambalaže, navedene kombinacije 

simbola, oznake, afiša, brošure, uputstva za upotrebu ili dokument koji 

garantuje održavanje takvih simbola), čak i ako je prijavljena odvojeno od 

robe, u istim uslovima kako je rečeno u navedenom stavu;   

 

2.2.1.3. paketiranje materijala koji ima zaštitni znak falsifikovane robe, 

čak i ako je prijavljena odvojeno od robe pod istim uslovima iz stava 1.  

 

         2.2.2 Robe gusarstva - roba koje su ili sadrže kopije izraĎene bez odobrenja 

nosioca autorskih prava ili srodnih, kada izraĎivanje ovih kopija če predstaviti 

povrede nosioca autorskih prava ili srodnih na osnovu važečeg zakonodavstva na 

Kosovu; 

 

2.2.3. roba koje krše patent, industrijski dizajn, pravo na naimenovanje porekla 

ili pravo na zaštičeno geografsko naimenovanje, uverenje za dodatnu zastitu, 

prava za vrsta biljka, utvrdjivanje prava i topografisku zastitu integrisanih 

sklopova u skladu sa važečim zakonodavstvo na Kosovu.   

   

2.2.4. bilo koji model ili oblik, koji je posebno projektovan ili prilagoĎen za 

izradu robe koja krše prava intelektualnog vlasništva, takoĎe če biti tretirana kao 

roba koja krše pravo intelektualnog vlasništva, ako se upotrebom modela ili 

oblika krši pravo nosioca prava u Republici Kosovo, kao što su oprema, 

proizvodi, sastavni delovi, smart kartice, dekoderi ili softwer, swap sistemi ili 

sistemi za ostale promene.  
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2.3. Nosioc prava: 

 

2.3.1. bilo koja domača ili strana osoba, fizičko ili pravno, u skladu sa važečim 

zakonom na Kosovu, nosilac prava za patent, prava industrijskog dizajna, 

komercijalnog znaka (sertifikat za dodatnu zaštitu, pravo na varijetet biljka), 

zaštičene naimenovanje porekla, zaštičene geografske naimenovanje, autorska 

prava ili prava vezana za nju, utvrdjivanje prava i topografisku zastitu 

integrisanih sklopova; ili 

      

  2.3.2. bilo koja domača ili strana osoba, fizičko ili pravno, ovlašteno za 

koriščenje bilo koje pravo intelektualnog vlasništva navedenih u gorenavedenom 

stavu, ili zastupnik nosioca prava ili lice ovlašteno za koriščenje bilo kog prava 

intelektualnog vlasništva.       

 

2.4. Zakonik o carini i akcize - Zakonik Br. 03/L-109 Republike Kosova, od 11. 

novembra 2008. godine.  

 

2.5. Carina- Carina Republike Kosovo, odgovorna za sprovoĎenje carinskog 

zakonodavstva.  

 

  2.6. Ministar-  Ministar Ministarstva koje je zaduženo za pitanja ekonomije i 

finansija. 

 

 

Član 3 

Zahtev za akciju od strane carine 

Prethodne mere za zahtev za akciju od strane carine 

(postupak po službenoj dužnosti) 

 

1. Carina u kursu akcija u jednoj od situacija navedenih u članu 1. stav 1. ovog Zakona i 

pre nego što zahtev bude podnesen od strane nosioca prava, ima dovoljno osnovane 

sumnje da je roba krši pravo intelektualnog vlasništva, tada može odlagati puštanje robe 

ili zabraniti.        

 

2. Carina će obavestiti nosioca prava za mere iz stava 1. ovog člana, kako bi se 

omogučio nosioci prave da podnese zahtev za akciju u skladu sa članom 4. ovog Zakona. 

Podnosilac zahteva ili vlasnik robe takoĎe če biti obavešteni.   

 

3. Carina takoĎe može bez objavljivanja bilo koje informacije osim navodne ili stvarne 

količine robe i njihove svojstva i pre nego što nosioc prava bude obavešten o mogučim 

kršenjima, da pita nosioca prava da pruža bilo koje informacije koje če trebati da potvrdi 

njihove sumnje.      

 

4. U roku od tri (3) radnih dana nakon obaveštenja, ako je nosioc prava ne postavlja 

zahtev za akciju u skladu sa članom 4. ovog Zakona, bit če dozvoljeno puštanje robe ili 

ukine period zabrane, pod uslovom da su svi carinski postupci su zadovoljeni.    
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Ćlan 4 

Podnošenje ili procesiranje zahteva za akciju od strane Carine 

 

1. Nosioc prava može zatražiti pismeno od Carine za akciju kad je roba pronaĎena su u 

jednoj od situacija navedenih u stavu 1., člana 1. ovog Zakona. 

 

2. Zahtev za akciju se podnosi u obrascu odreĎenom od strane Generalnog direktora 

Carine. Zahtev sadrži sve neophodne informacije kako bi se omogučilo da je navedena 

roba biti lako prepoznata od strane Carine, i naročito sadrže:  

 

 2.1.  detaljni i tačan tehnički opis robe; 

 

 2.2. bilo koji posebni podaci koji nosioc prava  koja se odnosi na vrsti prekršaja; 

 

2.3. ime, prezime i detalji kontakta za kontakt osobe imenovan od strane nosioca 

prava.  

 

3. Zahtev za akciju če biti podnesen zajedno sa izjavom o odgovornosti od podnosioca 

zahteva prema članu 5. ovog Zakona i da dokaži da je podnosioc zahteva drži pravo za 

navedenu robu. 

 

4. Nosioc prava takoĎe može preneti bilo koju informaciju koju se odnosi na:   

 

 4.1. carinska vrednost originalne robe u Republici Kosovo; 

 

 4.2. lokaciju ili odredište robe; 

 

 4.3. detalje koje identifikuju tovar (isporuku); 

 

 4.4.  planirani dolazak ili datum polaska robe; 

 

 4.5. detalje sredstava koriščene za transport; 

 

 4.6.  detalje o identitetu uvoznika, izvoznika ili prevoznika robe; 

 

 4.7.  zemlja proizvodnje i puteve korištene za transport; 

 

4.8. tehničke promene, ako su poznate, imeĎu originalne robe i robe koja navodno 

krše prava intelektualnog vlasništva. 

 

5. Osim podatke koje se odnose na stav 2., 3. i 4. ovog člana, takoĎe može tražiti detalje 

koje su specifične za vrstu pravo intelektualnog vlasništva.    

 

6. Primanjem zahteva za akciju, Carina če procesirati zahtev i u pismenoj formi 

obavestiti podnosioca zahteva o odluci u roku od trideset (30) dana nakon prijema 

zahteva za akciju.    
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7. Carina če zadužiti taksom podnosioca zahteva za nadoknadu troškova postupka 

prilikom procesiranja zahteva. Iznos takse za podnosioca zahteva odredice ministar sa 

podzakonskim aktom.   

 

8. Ako je zahtev za akciju ne sadrži obavezne informacije propisane po ovom članu ili 

ako podaci nisu dovoljni, Carina odbija zahtev za akciju i u tom slučaju mora da da 

pismeni razlog za to. Posebna žalba protiv takve odluke može podnositi u Carini u roku 

od 30 dana od dana prijema odluke.   

 

 

Član 5 

Izjava o odgovornosti 

 

1. Izjavom koja se odnosi na stav 3. člana 4. ovog Zakona, nosioc prava treba preuzeti 

odgovornost za osobe koje učestvuju u nekoj od situacija navedenih u stavu 1, člana 1. 

ovog Zakona, u slučaju : 

 

1.1. kada je postupak pokrenut u skladu sa stavom 1. člana 8. ovog Zakona nije 

produžen zbog delovanja ili neuspeha od strane nosioca prava; 

 

 1.2. za navedenu robu je konstatovano da ne krši pravo intelektualnog vlasništva.  

 

2. Uz takvu izjavu, nosioc prava takoĎe slaže da snosi sve troškove koje su nastale 

držanjem robe pod carinskim nadzorom u skladu sa ovim zakonom.    

 

 

Član 6 

 

Odredbe člana 4. i 5 ovog zakona podnose zahtev shodno da bi zahtveli i produženje 

perioda navedenog u članu 7 ovog Zakona.  

 

 

Član 7 

Prijem zahteva za akciju 

 

1. Nakon što popunite zahtev za akciju propisanih u članu 4. ovog Zakona, Carina če 

odrediti perioda tokom kojeg se mora preduzeti akcju. Ovaj period neče biti više od 

godinu dana od dana prijema zahteva za akciju. Najmanje petnaest (15) dana pre isteka 

navedenog perioda, i prethodno podležuči pomirenje bilo koji dug koji je nastao od strane 

nosioca prava na osnovu ovog Zakona, nosilac prava može tražiti produženje roka.    

 

2. Carina odluku o odobrenju zahteva za akciju i odluku za produženje perioda odmah 

dostavlja sve carinskim ispostavama za akciju.  

 

3. Nosilac prava u roku od pet (5) radnih dana obaveštava Carinu za istek valjanosti 

njegove prave. 

 

4. Ako nosilac prava ne obavesti Carinu sukladno stavu 3 ovog zakona, primenjivaće se 

član 18 ovog zakona. 
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5. Na zahtev Carine, podnosilac zahteva mora da dostavi sve dodatne podatke potrebne 

za sprovoĎenje odluke za odobrenje zahteva.    

 

 

Član 8 

Uslovi koje određuju akciju od strane carine 

 

1. Ako carinska ispostava kojoj je dostavljena odluka o zahtevu za akciju, smatra da se 

roba u jednoj od situacija odredjenim u stav 1. člana 1. ovog Zakona, su sumnja za 

kršenje prava intelektualnog vlasništva koja se odnose na ovu odluku, če odlagati 

puštanje robe ili zadržati ih pod carinskim nadzorom. Carinska kancelarija obaveštava 

centralnu kancelariju Carine.    

 

2. Carina će obavestiti nosioca tog prava, podnosioca zahteva, vlasnika robe za svoje 

akcije i ovlaščena je obavestiti ih o aktuelnom ili procenjenoj količini i aktuelno svojstvo 

ili navodnim robe, čija je oslobaĎanje odloženo ili da su zadržane kao i o mogućnost 

sprovoĎenja pojednostavljene procedure na osnovu člana 9 ovog Zakona.       

 

3. Kako bi se utvrdilo da li pravo intelektualnog vlasništva povreĎeno je prema Zakonu, 

te u skladu sa odredbama Zakona o zaštiti ličnih podataka, komercijalni i industrijski 

tajnosti, Carina može obavestiti nosioca tog prava, na njegov zahtev, za imena i adrese 

pošiljaoca i primaoca, lice koji je prijavio ili vlasnika robe, poreklo robe sumnjive za 

kršenje prava intelektualnog vlasništva, ako su poznati.    

 

4. Na zahtev nosioca prava i osoba uključenih u bilo kojoj situaciji iz stava 1. ovog 

člana, Carina če im dati priliku pregledati robu čije oslobaĎanje odloženo ili zabranjeno. 

Carina može uzeti uzorak u skladu sa odredbama Zakonika o Carini i akcize i može 

dopustiti nosioca prava na uvid one. Carina može takoĎe poslati uzroke kod nosioca 

prava na osnovu njegovog pismenog zahteva i to samo za potrebe analiza i olakšanje 

postupka koji slede. Uzorci moraju biti vračeni nakon završetka tehničke analize, u 

slučajevima gde je to primenjivo, i pre nego roba puštaju ili da se zaustavi njihova 

zabrana.          

 

 

Član 9 

 

1. U slučajevima kada Carina zabranjuje ili odlaže puštanje robe koje se sumnja da su 

kršile prava intelektualnog vlasništva u jednoj od situacija navedenih u stavu 1. člana 1. 

ovog Zakona, ostavljene za uništavanje, Carina može da ovlaščuje pojednostavljeni 

postupak za upotrebu uz dogovor sa nosiocem tog prava, koji dozvoljava Carini uništiti 

takve robe pod carinskim nadzorom, bez potrebe da bi se utvrdio da li je pravo 

intelektualnog vlasništva povreĎeno prema Zakonu, pod uslovom da:  

      

 1.1. nosilac prava obaveštava pismeno Carini u roku od osam (8) radnih dana ili tri 

(3) radnih dana u slučajevima kada je svojstvo robe je da se uništavaju brzo, nakon 

obaveštenja u skladu sa članom 8 ovog Zakona, da roba na osnovu postupka krše 

prava intelektualnog vlasništva i pruža Carini pismeni sporazum lice koji je prijavio, 

nosioca ili vlasnika robe da bi odustajao od uništavanje robe; i     
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 1.2. Uništenje robe može se izvršiti na troškove i odgovornosti nosioca prava u 

skladu sa odredbama Zakonika o Carini i akcize za uništenje robe pod carinskim 

nadzorom, prethodno uzeti uzorke kako bi imati dokaze prihvatljivi u skladu sa 

odredbama Zakonika o Carini i akcize.      

 

2. Na osnovu podstava 1.1. ovog člana, lice koji prijavio, nosilac ili vlasnik robe može 

ponuditi direktno sporazum o odustajanje od robe u svrhu njihovog uništenja od strane 

Carine. Treba imati u obzir da lice koji prijavio, nosilac ili vlasnik robe ponudio 

sporazum za uništavanje ako on izričito nije prigovorio na to, koji je ranije bio obavešten 

u roku odreĎenom. Ovaj period može biti produžen za još 10 radnih dana u odreĎenim 

slučajevima, osim u slučajevima kada robe imaju svojstvo koja se brzo pokvari.      

 

3. Carina neče biti odgovorna za štete koje mogu pojaviti tokom uništavanja robe u 

skladu sa ovom članom. 

 

4. U svakom drugom slučaju, gde uslove navedene u stavu 2. ovog člana nisu 

usklaĎene, onda je postupak naveden u članu 11. ovog Zakona treba primeniti.   

 

 

Član 10 

 

1. Nosilac prava treba koristiti podatke navedenih gore u stavu 3 člana 8 ovog Zakona 

za postupak utvrĎivanja ako je povreĎeno prava intelektualnog vlasništva, kao i za svrhe 

navedene u članu 9 i stavu 1 člana 11 ovog Zakona.   

 

2. U slučaju kada se podaci koriste se u suprotnosti sa stavom 1. ovog zakona, Carina če 

poništiti odluku da prihvati zahtev za akciju za preostali period. Ako nosilac prava 

nepostupa uskladu sa ovim clanom, primenjivacese clan 19 ovog zakona. 

 

3. U slučaju daljeg kršenja ili teške povrede odredbe iz stava 1. ovog člana, Carina može 

odbiti produženje perioda iz člana 7. ovog Zakona.  

 

 

Član 11 

 

1. Ako, u roku od deset (10) dana nakon najave za odlaganje, otpuštanje ili zabrane, 

Carina nije primila pismenu izjavu od vlasnika prava na osnovu člana 12. i 13., ovog 

Zakona, ili ako nije dobila sporazum vlasnika prava kako je navedeno u stavu 1. člana 9. 

ovog Zakona, Carina če otpuštati robe pod uslovom da sve carinske postupke budu 

zadovoljene. Ovaj period može biti produžen za još 10 radnih dana, u nekim slučajevima.        

 

2. U slučaju kada roba ima svojstvo koja se brzo pokvari, sumnja da krše prava 

intelektualnog vlasništva, period iz stava 1. ovog člana če biti 3 radnih dana i ne može se 

produžiti.   
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Član 12 

 

1. Nosilac prava mora obavestiti Carinu u roku deset (10) radnih dana, da procedura za 

utvrĎivanje kršenja prava intelektualnog vlasništva je pokrenuta: 

 

1.1.sa podnošenjem zahteva nadleznom sudu za odredjivanje privremeni mera; ili 

  

1.2. podnosenjem tuzbe nadleznom sudu. 

 

2. Uz pokretanje postupka predvidjenim u stava 1. ovog člana period suspendovanja nad 

robom ili obustave produžava se dok sud donosi odluku u vezi na tu robe.     

 

 

Član 13 

 

1. U slučaju kada za robu sumnja da krše prava intelektualnog vlastnistva, vlasnik, 

nosilac, uvoznik ili pošiljalac robe mogu osigurati otpuštanje robe pod odredbama 

sladištenja, pod uslovom da:   

 

  1.1. Carina je obaveštena, u skladu sa stavom 1. člana 11. ovog zakona, da je 

postupak pokrenut za proveru ako je pravo intelektualnog vlasništva povreĎeno 

prema zakonu; 

   

  1.2. ovlaščeni sud za ove namene ne dozvoljava mere za oduzimanje robe pre 

isteka perioda utvrĎen u stavu 1. člana 11. ovog zakona; i  

 

  1.3. sve carinske procedure su završene. 

 

2. Sigurnost iz stava 1. ovog člana mora biti dovoljna kako bi zaštitila interese nosioca 

tog prava. Plačanje za zaštitu ne bi trebalo da utiče na druge zakonske kompenzacije 

dostupne nosiocu tog prava.  

 

3. Vrsta, postupak, i način opremanja sa garantima, prikupljanje i oslobaĎanje moraju 

biti propisane od strane ministra sa podzakonskim aktom.  

 

 

Član 14 

 

1. Skladištenje robe tokom perioda odlaganja oslobaĎanja ili zabrane treba biti obavljen u 

skladu sa odredbama Zakonika o carini i akcize koje propisuju privremneo skladištenje 

robe.   

 

2. Izdaci za skladištenje i održavanje robe če snositi lice koje podnosi zahtev za akciju. 
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Član 15 

Pronađena roba koja krse  prava intelektualnog vlasništva 

 

1. PronaĎena Roba koja krše prava intelektualnog vlasništva u završetku postupka, 

definisana članom 8 ovog zakona, neće: 

 

 1.1.dozvoliti da uĎu u carinsko područje Republike Kosovo; 

 

        1.2. biti puštene za slobodan promet; 

 

 1.3.da napusti carinsko područje Republike Kosovo; 

 

        1.4. izvoziti; 

 

        1.5.ponovo izvoziti; 

 

 1.6.biti stavljeni pod postupak odlaganja; ili 

 

 1.7.biti stavljeni u slobodnoj zoni ili slobodnog skladišta. 

 

2.  Ako nosilac prava postupa u suprotnosti sa ovim članom, primeniće se član 20 ovog 

zakona. 

 

 

Član 16 

 

1. Ako tokom procesiranja pred nadležnim organom odluka je doneta da uništi ili 

sistematizovati van komercijalne kanale robe koje krše pravo intelektualnog vlasništva, 

Carina če naložiti da:    

 

1.1. roba pod carinskim nadzorom če biti uništena ili sistematizovati van 

komercijalne kanale za sprečavanje oštečenje na nosioca prava, bez ikakvog 

nadoknada i troškova za Carinu;      

 

1.2.  preduzeti ostale mere (uključujući prepuštanje robe za humanitarne svrhe) da 

delotvorno ometati zainteresovane osobe koji imaju tendenciju za neki ekonomski 

korist od transakcije. Jednostavno, uklanjanje trgovinskog znaka koja je bila 

postavljena u falsifikovanu robu bez ovlaščenja, ne bi trebalo smatrati kao delotvorno 

za sprečavanje lica zainteresovane za ekonomsku korist od bilo koje transakcije.    

 

 

Član 17 

Odgovornost carine i nosilaca prava 

 

1. Primanje zahteva neće dati pravo na naknadu za nosioca prava, ako je roba koja krše 

prava intelektualnog vlasništva nisu otkrile od strane carine i pušteni ili ne uzima se bilo 

kakve mere kako bi ih zaustaviti u skladu sa stavom 1. člana 8. ovog zakona.     
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2. Primena ovlaščenja i akcije koje preduzima Carina u skladu sa zakonom, ne znači da 

je ona dužna da naknadi za osobe koje su uključene u situacijama iz stava 1. člana 1. 

ovog Zakona.      

 

 

Član 18 

Prekeršanje odredbe 

 

1. Za prekeršaje novčana kazna u iznosu od hiljadu (2.000) evra biće izrečena protiv 

pravnog lica za povrede, ako deluje u suprotnosti sa stavom 2. člana 7. ovog zakona, ako 

ne obaveštava odmah Carinu za isteka njegove prave u roku od pet (5) radnih dana.    

 

2. Za prekeršaje novčana kazna u iznosu od petsto (500) evra biće izrečena protiv 

fizičkog lica ako deluje u suprotnosti sa stavom 1. ovog člana.  

 

 

Član 19 

 

1. Za prekersaje novčana kazna u iznosu od dvehiljade (2.000) evra biće izrečena protiv 

pravnog lica, koji deluje protiv stava 1. člana 10. ovog zakona, koristi informacije koju 

preneo Carina u smislu člana 9 i stava 1. člana 11. ovog Zakona, van procedure i ciljevi 

utvrĎivanje povrede prava intelektualnog vlasništva.     

 

 2. Za perekersaje kazna u iznosu od petsto (500) evra biće izrečena protiv fizičkog lica 

ako deluje protiv odredbe iz stava 1. ovog člana. 

 

 

Član 20 

 

1. Za perekersaje kazna u iznosu od dvehiljade (2.000) do pethiljade (5.000) evra biće 

izrečena protiv pravnog lica koji deluje protiv ćlana 15 ovog Zakona, za prijavljivanje, 

puštanje na slobodan promet, izlaz, izvoz, stavljanje pod postupak odlaganja ili ulaz u 

slobodnoj zoni ili u slobodno skladište robe za koje su, u prethodnom postupku završena 

u skladu sa članom 8. ovog Zakona, je utvrĎeno da uzrokuje kršenje prava intelektualnog 

vlasništva.    

 

2. Za perekersaje kazna u iznosu od dvesta (200) do četriristo (400) evra biće izrečena 

protiv fizičkog lica koji deluje protiv odredbe stava 1.ovog člana. 

 

 

Član 21 

Završne Odredbe 

Izuzeci 

 

1. Ovaj zakon se ne primenjuje na: 

 

1.1. robe koje nose trgovinski znak uz odobrenje nosioca trgovinskog znaka ili 

roba koje nose zaštičeno naimenovanje porekla ili geografsko zaštičeno 

naimenovanje, ili one koji su zaštičeni patentom iz autorskih prava ili pravo 
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povezana s tim ili iz jednog prava industrijskog dizajna, utvrdjivanje prava i 

topografisku zastitu integrisanih sklopova koji su proizvedeni uz odobrenje 

nosioca tog prava, u slučaju kada su postavljene u jednoj od situacija iz stava 1. 

člana 1. ovog zakona, bez odobrenja nosioca prava na osnovu licence;     

 

1.2. roba iz stava 1. ovog člana koji su proizvedeni pod drugim uslovima, osim 

onih sa kojima je dogoverono sa nosiocem prava;  

 

1.3. roba, deo lične prtljaga putnika, stvari ne-komercijalne prirode minimalne 

vrednosti unošene uz stvari lične prtljaga putnika i stvari ne-komercijalne prirode 

minimalne vrednosti primljenih iz inostranstva s vremena na vreme i oslobaĎene 

od uvoznih dažbina u skladu sa odredbama Zakonika o Carini i akcize, pod 

uslovom da ne postoje opravdani razlozi da se sumnja da je roba deo 

komercijalnog šverca.      

 

 

Član 22 

Prelazne odredbe 

 

1. Osim ako je drugačije propisano ovim zakonom, Carina koja primenjuje postupak 

treba primenjivati odredbe Zakonika o Carini i akcize. Odrebe Zakona o opštem 

upravnom postupku primenjuju se kao izuzetak.     

 

2. Odredbe ovog zakona ne smeju doči u sukob sa važečim zakonima na Kosovu koji 

propisuju zaštitu prava intelektualnog i industrijskog vlasništva.   

 

 

Član 23 

Podzakonska akta 

 

Ministar će u roku od šest  (6) meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona doneti 

podzakonska akta za sprovoĎenje ovog zakona. 

 

 

Član 24 

 

Član 9 ovog zakona počinje da se primenjuje šest (6) meseci od stupanja na snagu ovog 

Zakona. 

 

 

Član 25 

Stavljanje van snage 

 

Stupanjem na snagu ovog Zakona stavlja van snage Uredba UNMIK-a 2008/22, od 6 

Maja 2008. godine i sve odredbe koje su u suprotnosti sa ovim zakonom.  
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Član 26 

Stupanje na snagu 

 

Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana od dana objavljivanja u Službenom listu 

Republike Kosovo“. 

 

Zakon br. 03/L- 170 

29. decembra 2009.god. 

  

Predsednik Skupštine Republike Kosovo   

                                                                             _________________________                                         

                                                                             Jakup KRASNIQI 

 

 


